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Zmluva o spolupráci  
pri vykonávaní diagnostického testu umožňujúceho  priamo detekovať antigény ochorenia 

COVID-19 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

(ďalej len „zmluva“) 

 

 

Strana I:    Mesto Dolný Kubín 

Sídlo     Hviezdoslavovo nám. č. 1651/2 

Zastúpený:    Ing. Ján Prílepok, primátor mesta    

Bankové spojenie:   VÚB a.s., Dolný Kubín 

IBAN:      

IČO:     00314463 

(ďalej len „mesto“) 

 

a 

 

Strana II:  Dolnooravská nemocnica s poliklinikou MUDr. L. Nádaši - 

Jégeho Dolný Kubín 

Sídlo     Nemocničná ul. 1944/10, 026 14 Dolný Kubín 

Zastúpený:     PhDr. Jozef Mintál, MBA, MEng., riaditeľ   

Bankové spojenie:    Štátna pokladnica   

IBAN:     SK17 8180 0000  0070 0048 1045   

IČO:      00634905      

(ďalej len „DONsP“) 

 
 

Čl. I 

Predmet zmluvy 

 

1. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu v nadväznosti na aktuálny vývoj epidemiologickej situácie 

na území Slovenskej republiky vyvolanej šírením koronavírusu SARS-CoV-2, ktorý spôsobuje 

ochorenie COVID-19, s cieľom ochrany verejného zdravia, a to za nasledujúcich podmienok ako 

aj v nadväznosti na uznesenie vlády SR č. 8/2021 zo dňa 17.01.2021.  

2. DONsP sa zaväzuje, že v rámci zriadeného MOM „Dolnooravská nemocnica s poliklinikou L. N. 

Jégeho, Nemocničná 1944/10, 026 01 Dolný Kubín č. 36-00634905-A0002“ zabezpečí 

vykonávanie odberu vzoriek biologického materiálu a následnú diagnostiku infekčného 

respiračného ochorenia COVID-19, vyvolaného koronavírusom SARS-CoV-2 na mestom 

zabezpečených odberových miestach na území mesta v zmysle prílohy tejto zmluvy, a to 

prostredníctvom antigénového testu, pričom mesto mu poskytne potrebnú súčinnosť a náhradu 

nákladov, a to všetko v rozsahu a spôsobom podľa tejto zmluvy.  

Diagnostické vyšetrenia bude DONsP vykonávať nasledovne: 

1. 23.01.2021: 8.00-18.00 hod. (prestávka 12.00-13.00 hod.) 

2. 24.01.2021: 8.00-18.00 hod. (prestávka 12.00-13.00 hod.) 

3. DONsP sa zaväzuje, že nebude vyžadovať úhradu (akýkoľvek poplatok) od osôb, ktoré sa rozhodnú 

využiť služby MOM na diagnostiku infekčného respiračného ochorenia COVID-19 

prostredníctvom antigénového testu (DONsP nemôže požadovať za vykonanie diagnostického 

vyšetrenia od vyšetrovanej osoby úhradu). 

 

 

Čl. II 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. DONsP sa zaväzuje vykonávať diagnostické vyšetrenia a s tým súvisiace úkony, najmä: 
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a) zabezpečiť prítomnosť oprávneného zdravotníckeho personálu vo všetkých odberových 

miestach v dohodnutom čase podľa Čl. I ods. 2 tejto zmluvy, 

b) prostredníctvom zdravotníckeho personálu v dostatočnom predstihu odoberať personálu vo 

všetkých odberových miestach vzorky biologického materiálu sterom z nosohltanu, 

c) prostredníctvom zdravotníckeho personálu v dohodnutom čase podľa Čl. I ods. 2 tejto zmluvy 

odoberať osobám, ktoré sa dostavia na odberové miesto vzorky biologického materiálu sterom 

z nosohltanu, 

d) vyhodnocovať odobratú vzorku prostredníctvom antigénového testu,   

e) informovať testovanú osobu o výsledku testu formou odovzdania certifikátu alebo potvrdenia 

o vykonaní testu,  

f) bezodkladne nahlásiť miestne príslušnému regionálnemu úradu verejného zdravotníctva 

každý pozitívny výsledok prostredníctvom aplikácie IS COVID, 

g) bezodkladne nahlásiť mestu a Národnému centru zdravotníckych informácií agregované dáta 

o výsledkoch testovania za každý deň testovania za predchádzajúci vyšetrovací deň, 

h) pri spracúvaní osobných údajov testovaných osôb na účely plnenia predmetu tejto zmluvy 

postupovať (vrátane splnenia všetkých povinností ochrany osobných údajov týkajúcich sa 

samotného poskytovateľa zdravotnej starostlivosti) v súlade s Nariadením Európskeho 

Parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

i) likvidovať osobné údaje dotknutých osôb po splnení účelu plnenia predmetu tejto zmluvy,  

j) likvidovať všetok odpad, ktorý vznikol pri plnení povinností podľa tejto zmluvy v súlade so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi v oblasti odpadového hospodárstva, 

k) uzatvoriť zmluvu o poskytovaní zdravotnej starostlivosti s príslušnou zdravotnou poisťovňou 

a uzatvoriť zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú osobám v súvislosti s 

poskytovaním zdravotnej starostlivosti, a to na celú dobu platnosti a účinnosti tejto zmluvy, 

l) plniť všetky povinnosti, ktoré mu ako poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti vyplývajú 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov, 

m) zabezpečiť certifikáty alebo inú formu potvrdenia o vykonanom antigénovom teste, 

n) zabezpečiť prítomnosť administratívneho personálu vo všetkých odberových miestach 

v dohodnutom čase podľa Čl. I ods. 2 tejto zmluvy, 

o) zabezpečiť vhodné priestory určené na odberové miesta, ich minimálne materiálno-technické 

vybavenie, vrátane posúdenia ich vhodnosti príslušným regionálnym úradom verejného 

zdravotníctva. 

p) zabezpečiť stravovanie personálu vo všetkých odberových miestach, 

q) zabezpečiť osobné ochranné pracovné prostriedky pre všetok personál odberových miest, 

r) zabezpečiť reguláciu a koordináciu pohybu testovaných osôb v priestoroch odberového 

miesta, 

s) zabezpečiť hygienicko-epidemiologický režim v priestoroch odberového miesta. 

2. Mesto sa zaväzuje poskytnúť DONsP potrebnú súčinnosť pre riadne plnenie povinností podľa 

tejto zmluvy a poskytnúť náhradu nákladov, najmä: 

a) zabezpečiť DONsP diagnostické antigénové sety, 

b) zabezpečiť informovanie verejnosti o všetkých odberových miestach, 

3. DONsP sa zaväzuje použiť diagnostické antigénové sety výlučne na vykonanie diagnostického 

vyšetrenia podľa tejto zmluvy.  

4. DONsP sa zaväzuje za každé odberové miesto protokolárne prevziať dodané diagnostické 

antigénové sety od mesta a protokolárne odovzdať nepoužité diagnostické antigénové sety 

a certifikáty alebo inú formu potvrdenia o vykonanom antigénovom teste mestu po ukončení 

platnosti a účinnosti tejto zmluvy. Súčasťou preberacieho protokolu bude okrem iného najmä 

vyúčtovanie súhrnného počtu dodaných diagnostických antigénových setov a súhrnný počet 

vykonaných vyšetrení. 

5. DONsP sa zaväzuje vykonávať diagnostické vyšetrenie v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi a Metodikou k testovaniu formou antigénových testov, ktorá je zverejnená 

na webovom sídle Ministerstva zdravotníctva SR tak, aby mohol byť dosiahnutý účel použitia 
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vzorky na diagnostiku, najmä dodržiavať podmienky použitia diagnostického antigénového setu, 

manipulácie s odberovým materiálom, podmienok odberu, ochranu chránených údajov 

o testovanej osobe a za týmto účelom riadne usmerniť testovanú osobu k súčinnosti. 

6. DONsP sa zaväzuje zabezpečiť riadne označenie každej odobratej vzorky testovanej osoby a jej 

nespochybniteľné spárovanie s testovanou osobou. 

7. DONsP sa zaväzuje za každé odberové miesto zaznamenávať potrebné údaje o testovaných 

osobách do samostatného formulára.  

8. DONsP sa zaväzuje označiť vydaný certifikát alebo inú formu potvrdenia o vykonanom 

antigénovom teste svojou pečiatkou (ak nemá pečiatku iným nezameniteľným označením 

konkrétneho odberného miesta – napr. v tvare Mesto/číslo odberového miesta) a podpisom 

poverenej osoby. 

9. DONsP sa zaväzuje vykonávať diagnostické vyšetrenie správne, starostlivo, riadne a odborne 

v súlade s požiadavkami pri zohľadnení súčasných poznatkov lekárskej vedy a v súlade so 

štandardnými diagnostickými postupmi pri zohľadnení individuálneho stavu testovanej osoby 

a s prihliadnutím na technické parametre odberového materiálu (najmä vzorka nesmie byť 

kontaminovaná, musí byť odobratá zo správneho miesta a musí byť správne priradená testovanej 

osobe). 

10. Za odber a správnosť výsledku diagnostického vyšetrenia zodpovedá DONsP v miere, aká sa dá 

pričítať špecificite a senzitivite antigénových testov. Mesto berie na vedomie, že DONsP 

nezodpovedá za akúkoľvek škodu spôsobenú mestu alebo tretím osobám prípadným šírením 

infekčného respiračného ochorenia COVID-19, vyvolaného koronavírusom SARS-CoV-2, 

spôsobenou falošnou negativitou na základe antigénových testov.  

11.   Mesto nezodpovedá za omeškanie a prípadnú škodu spôsobenú nesplnením záväzkov zo strany 

tretích subjektov, najmä, no nielen tým, že tretia osoba riadne a včas nedodá diagnostické 

antigénové sety pre účel plnenia predmetu tejto zmluvy.  

12. DONsP sa zaväzuje bez zbytočného odkladu podať na žiadosť mesta správu o priebehu 

diagnostických vyšetrení a informovať ho o nových skutočnostiach, ktoré vyšli v súvislosti 

s diagnostickými vyšetreniami najavo, najmä sa DONsP zaväzuje, že bude mesto bez zbytočného 

odkladu informovať o zistených nedostatkoch pri vykonávaní diagnostických vyšetrení. Zmluvné 

strany sa zaväzujú vynaložiť vo vzájomnej súčinnosti všetko potrebné úsilie na ich odstránenie.  

13. DONsP sa zaväzuje, že pri plnení záväzkov podľa tejto zmluvy bude bez zbytočného odkladu 

prerokúvať s mestom všetky otázky, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť priebeh a výsledok 

sledovaný touto zmluvou a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť 

oprávnený záujem mesta a iniciatívne dávať návrhy na odvrátenie tejto hrozby. 

14. Mesto je oprávnené vykonávať kontrolu dodržiavania ustanovení tejto zmluvy. Pri zistení 

nedostatkov je DONsP povinná vykonať neodkladné opatrenia na zabezpečenie odstránenia 

nedostatkov a  súlad s touto zmluvou a všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

 

 

Čl. III 

Náhrada nákladov 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že mesto uhradí DONsP za riadne plnenie predmetu tejto zmluvy 

náhradu vynaložených nákladov na plnenie povinností podľa tejto zmluvy nasledovne: 
 
- Paušálna náhrada nákladov:  
 5,- EUR/1 vykonaný antigénový test 

 

- Náhrada iných nepredvídaných preukázateľných nákladov na plnenie povinností podľa tejto 

zmluvy: 

len na základe písomnej dohody zmluvných strán 
 

2. Mesto sa zaväzuje uhradiť DONsP náhradu vynaložených nákladov na plnenie povinností podľa 

tejto zmluvy do 30 dní od doručenia podrobného položkového písomného vyúčtovania 

vynaložených nákladov. Pokiaľ písomné vyúčtovanie vynaložených nákladov nebude doručené 
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po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy, nebude položkové a podrobné, je mesto oprávnené 

vrátiť ho DONsP bez úhrady ako predčasné, alebo na opravu alebo doplnenie, pričom počas tohto 

obdobia nie je mesto v omeškaní. Doručením opraveného alebo doplneného písomného 

vyúčtovania vynaložených nákladov plynie nová lehota splatnosti. 

 

 

Čl. IV 

Trvanie zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 23.01.2021 do 24.01.2021 vrátane v čase denne od 08:00 

hod. do 18:00 hod. 

2. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť dohodou zmluvných strán. 

3. Ak DONsP podstatne poruší niektorú zo svojich povinností podľa tejto zmluvy je mesto 

oprávnené od tejto zmluvy písomne odstúpiť s uvedením dôvodu odstúpenia od tejto zmluvy.  

4. DONsP sa zaväzuje, že pred ukončením tejto zmluvy upozorní mesto na všetky opatrenia 

potrebné na to, aby sa zabránilo vzniku škody bezprostredne hroziacej mestu nedokončením 

niektorej z činností podľa tejto zmluvy. 

 

 

Čl. V  

Zmluvné pokuty 

 

1. V prípade omeškania DONsP s plnení povinností podľa tejto zmluvy má mesto právo na zmluvnú 

pokutu vo výške 50,- EUR za každý aj začatý deň omeškania. V prípade porušenia inej povinnosti 

DONsP podľa tejto zmluvy má mesto právo na zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR za každý aj 

jednotlivý prípad porušenia tejto zmluvy. 

2. V prípade omeškania mesta s úhradou vynaložených nákladov má DONsP právo na úrok 

z omeškania  vo výške určenej predpismi obchodného práva. V prípade porušenia inej povinnosti 

mesta podľa tejto zmluvy má DONsP právo na zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR za každý aj 

jednotlivý prípad porušenia tejto zmluvy. 

3. Uhradením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu spôsobnej škody ani právo na 

odstúpenie od tejto zmluvy.  

 

 

Čl. VI 

Záverečné ustanovenia 

 

1.     Práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z tejto zmluvy a v tejto zmluve bližšie 

neupravené, sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka. 

2.  Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto zmluve môžu byť vyhotovené iba písomne, vo forme 

očíslovaných dodatkov a musia byť odsúhlasené obidvomi zmluvnými stranami. 

3.  Zmluvné strany zmluvu prečítali a jej obsahu porozumeli. Vyhlasujú, že zmluva je prejavom 

ich slobodnej vôle, nie je uzatvorená v tiesni a ani za nápadne nevýhodných podmienok. Na 

znak súhlasu s jej obsahom zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

4. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade so znením § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

5. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné a/alebo neúčinné, 

a dôvod tejto neplatnosti sa nevzťahuje na celú zmluvu, nemá takáto neplatnosť a/alebo 

neúčinnosť za následok neplatnosť a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení zmluvy, alebo 

samotnej zmluvy. V takomto prípade sa obe zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného odkladu 

nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 

uzavretím zmluvy a dotknutým ustanovením.  
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6. Táto zmluva je vyhotovená v piatich vyhotoveniach, každé s platnosťou originálu, pričom tri 

vyhotovenia obdrží mesto a dve vyhotovenia DONsP.  

7. Neoddeliteľnou prílohou tejto zmluvy je: 

Príloha č. 1: Zoznam odberových miest 

 

 

 

Strana I:     Strana II: 

 

V Dolnom Kubíne, dňa 21.1.2021  V Dolnom Kubíne, dňa 21.1.2021 

 

 

 

 

 

...........................................................   ........................................................... 

Mesto Dolný Kubín   Dolnooravská nemocnica s poliklinikou MUDr. L.  

Ing. Ján Prílepok, primátor mesta    Nádaši - Jégeho Dolný Kubín 

PhDr. Jozef Mintál, MBA, MEng., riaditeľ 

 

 

 

 


